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Cyngor Cymuned Llanrhystud Community Council 

Cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd 11 Mawrth 2026 yn Neuadd Eglwys Llanddeiniol 

Minutes of the meeting held 11 March 2026 in Llanddeiniol Church Hall 

1. Presennol | Present: 

Glyn DAVIES (GD), Cyng. Gwyn W. EVANS (GE), John EVANS (JE), Meinir Evans (ME), Gareth FLYNN (GF), 
Charles GREEN (Cadeirydd | Chair), Iestyn TUDUR-JONES (ITJ). 
Eifion ROBINSON (Clerc | Clerk). 

2. Ymddiheuriadau | Apologies: 

Gwyn JONES (GJ), Donald MORGAN (DM). 

3. Datgan diddordeb | Declaration of interest: 

Datganiwyd diddordeb gan GF & Cadeirydd yn eitem 6.02, GF & GE yn eitem 8.02, a GE yn eitem 8.03; fe 
adawon yr ystafell yn ystod y trafodaethau perthnasol | Declarations of interest were made by GF & 
Chair in item 6.02, GF & GE in item 8.02 and GE in item 8.03; they vacated the room during the relevant 
discussions. 

4. Cofnodion | Minutes: 

Cymeradwywyd cofnodion y cyfarfod a gynhelir ar 07 Ionawr 2026, a chyfarfod 04 Chwefror 2026 gyda 
cywiriadau i’w gwneud.  
The minutes of the meeting held on 07 January 2026 were approved and the meeting of 04 February 
2026, with corrections to be made. 

5. Materion agored a gweithredoedd yn dilyn y cyfarfod blaenorol | Open matters and actions from the previous 
meeting:  

# Disgrifiad | Description Diweddariad | Update Gweithred | Action 

01 Cynnal Cae Ceredig | Cae 
Ceredig Maintenance. 

Clerc: heb gyrraedd y pwynt o bostio 
dolen ar Facebook (Fforwm Cymunedol 
Llanrhystud) eto. 

Clerk: has not got round to posting a 
link on Facebook (Llanrhystud 
Community Forum) yet. 

Clerc: i bostio dolen i'r 
disgrifiad swydd ar Facebook 
(Fforwm Cymunedol 
Llanrhystud). 

Clerk: to post a link to the job 
description on Facebook 
(Llanrhystud Community 
Forum). 

02 Arwydd Cae Ceredig | Sign 
for Cae Ceredig. 

Clerc: Mae Yvonne Kolczak yn dylunio'r 
arwyddion; gofynnodd pa faint fyddai ei 
angen. 

Cyngor: cytunodd y byddai o leiaf 1 
metr o led yn well. 

Clerk: Yvonne Kolczak is designing the 
signs; queried what size would be 
required. 

Council: agreed at least 1 metre wide 
would be preferable. 

Clerc: i roi adborth i Y.Kolczak 
ynglŷn â maint a diweddariad 
ar gynnydd yn y cyfarfod nesaf. 

Clerk: to feedback to Y.Kolczak 
regarding size and update on 
progress in next meeting. 
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# Disgrifiad | Description Diweddariad | Update Gweithred | Action 

03 Tynnu’r camfa oddi ar y 
llwybr cyhoeddus | 
Removal of the stile from 
the public footpath. 

Clerc: heb glywed yn ôl gan berchennog 
y tir ynglŷn â'r cynnig hwn. 

Clerk: has not heard back from the 
landowner regarding this proposal. 

Clerc: i gysylltu â pherchennog 
y tir i ddilyn yr ymholiad 
cychwynnol. 

Clerk: to contact landowner to 
follow up on initial enquiry. 

04 Matthew Roebuck (CSC | 
CCC): Grant Chwarae 
Cyfalaf Ceredigion 2025 | 
Ceredigion Capital Play 
Grant 2025. 

Clerc: Mae Playsafety Ltd wedi dweud 
eu bod nhw'n gallu asesu'r gosodiad – y 
ffi asesu yw £420. 

Cyngor: cymeradwyo (pleidlais: 7 o blaid 
– 0 yn erbyn) amserlennu'r asesiad 
gosodiad. 

Clerk: Playsafety Ltd have said that they 
are able to assess the installation – the 
assessment fee is £420. 

Council: approve (vote: 7 for – 0 
against) the scheduling of the 
installation assessment. 

Clerc: i drefnu asesiad gosod a 
gofyn am gynnal archwiliad 
blynyddol ar yr un pryd. 

Clerk: to schedule installation 
assessment and request that 
annual inspection be conducted 
at the same time. 

05 Parcio yn y gymuned | 
Parking in the community. 

D.Wright (a wahoddwyd gan y 
Cadeirydd i siarad): yn agored i 
ddefnyddio tir ar gyfer parcio fel y 
manylwyd mewn cais cynllunio 
diweddar; fodd bynnag, roedd y 
gyffordd â'r A487 yn broblem a oedd yn 
atal cynnydd y cais cynllunio ac felly er 
mwyn i barcio ar y tir fod yn bosibl 
byddai angen newid safbwynt yr 
Asiantaeth Cefnffyrdd (TRA) ar y mater 
hwn. 

Cyngor: pleidlais (7 o blaid – 0 yn erbyn) 
i geisio pwysleisio i'r awdurdod 
perthnasol yr angen am barcio o fewn y 
pentref, y byddai'r cais cynllunio hwn yn 
mynd i'r afael ag ef. 

D.Wright (invited by Chair to speak): is 
open to use of land for parking as 
detailed in recent planning application; 
however, the junction onto the A487 
was an issue preventing progress of the 
planning application and so for parking 
on the land to be possible it would 
require a change in Trunk Road Agency 
(TRA) stance on this issue. 

Council: vote (7 for – 0 against) to try to 
emphasise to the relevant authority the 
need for parking within the village, 
which this planning application would 
address. 

Clerc: i gysylltu â CSC ynglŷn â 
mater parcio o fewn y pentref 
ac i nodi cais cynllunio 
D.Wright fel ateb posibl. 

Clerk: to contact CCC regarding 
the issue of parking within the 
village and to identify 
D.Wright’s planning 
application as a potential 
solution. 

06 Teiars wedi cael eu tipio’n 
anghyfreithlon | Tyre fly 
tipping. 

GE: Mae CSC yn ymwybodol ond yn 
brysur yn delio â nifer o achosion o 
dipio anghyfreithlon ar draws y sir. 

Clerc: i gyhoeddi neges 
gyffredinol ynghylch bod yn 
wyliadwrus am achosion o 
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# Disgrifiad | Description Diweddariad | Update Gweithred | Action 

GE: CCC are aware but are busy dealing 
with a number of such cases of fly-
tipping across the county. 

dipio anghyfreithlon yn y 
gymuned a gwybodaeth ar sut 
i'w riportio. 

Clerk: to publish general 
message regarding vigilance 
for instances of fly-tipping 
within the community and 
information on how to report 
it. 

07 Carthffosiaeth yn codi trwy 
draen ar y B4337 – 
digwydd tro ar ôl tro. 

Sewage rising through a 
drain on the B4337 – 
repeated occurrences. 

Cyngor: dylid ei anfon cyn gynted â 
phosibl, gyda mân newid i gydnabod ein 
bod yn ymwybodol bod gan system trin 
carthffosiaeth Llanrhystud ddigon o 
gapasiti ac nad yw'n ffactor yn achos y 
broblem hon. 

Council: should be sent as soon as 
possible, with slight amendment to 
acknowledge that we are aware that 
Llanrhystud sewage treatment system 
has sufficient capacity and is not a 
factor in the cause of this issue. 

Clerc: i anfon y llythyr at CSC a 
Dŵr Cymru. 

Clerk: to send the letter to CCC 
and Welsh Water. 

 

6. Cynllunio | Planning 

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision 

01 

05/03/26 - Serena Gibbs, The Caravan, Bwlch Y 
Gwynt, Llanrhystud, Ceredigion, SY23 5EH. 

A260115: Upgrade of residential caravan 
approved under a 220350 certificate of 
lawfulness (plus consent for treatment plant a 
250428) with 2 bedroom bungalow and garage 
and ecological enhancements. 

Cyngor: pleidlais (7 o blaid – 0 yn erbyn) i gofnodi 
gwrthwynebiad i gynllunio gyda'r geiriad: “nid yw'r 
cynllunio o fudd i gymuned wledig na busnes lleol”. 

Council: vote (7 for – 0 against) to record objection 
to planning with the wording: “the planning does not 
benefit a rural community or local business”. 

02* 

11/03/26 - Rowland Rees Evans, Penrhos Golf 
and Country Club Caravan Park, Llanrhystud, 
SY23 5AY. 
A260127: regularisation of as built phase of 36 
static caravans and 15 lodges. 

Cyngor: pleidlais (5 o blaid – 0 yn erbyn) i gofnodi 
“dim sylwadau”. 

Council: vote (5 for – 0 against) to record “no 
observations”. 

 

7. Gohebiaeth / Correspondence 

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision 

01 
23/12/25 – Barcud 

Anfoneb | Invoice [Licence 2025 Bus Shelter: £1.00]. 

Clerc: i drefnu'r taliad. 

Clerk: to arrange the payment. 

02 27/02/26 - Deryck Evans (Archwilio Cymru | Audit Wales) 

2024-25 Cwblhau archwiliad - CC Llanrhystud | 2024-25 
Completion of audit – Llanrhystud CC. 

Nodwyd. Dim camau pellach. 

Noted.  No further action. 

03 27/02/26 - Deryck Evans (Archwilio Cymru | Audit Wales) Nodwyd. Dim camau pellach. 

Noted.  No further action. 
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# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision 

2024-25* Cwblhau archwiliad - CC Llanrhystud | 2024-25* 
Completion of audit – Llanrhystud CC. 

[*2023-24 yn wir | *actually 2023-24] 

04 

04/03/26 – Matthew Roebuck (CSC | CCC) 

Grant Cyfalaf Llywodraeth Cymru i Wella Ardaloedd Chwarae  – 
Adrodd Terfynol a Dyddiadau Cau | Welsh Government Capital 
Playground Improvement Grant – Final Reporting & Deadlines. 

Clerc: i sicrhau bod anfonebau'n cael 
eu talu erbyn 31/03/26. 

Clerk: to ensure invoices are paid by 
31/03/26. 

Er gwybodaeth yn unig | For information only 

05 09/02/26 – Hywel Dda Engagement. 

Dweud eich dweud ar wasanaethau fferyllol cymunedol lleol | 
Have your say on local community pharmacy Services. 

Nodwyd. Dim camau pellach. 

Noted.  No further action. 

06 11/02/26 – CSC | CCC 

Cau Ffordd Dros Dro | Temporary Road Closure: C1127 
Llanrhystud [11/03/2026, 08:00-17:00]. 

Nodwyd. Dim camau pellach. 

Noted.  No further action. 

07 16/02/26 – Cyswllt trwy’r wefan | Contact via website 

Lloches bws | Bus Shelter. 

Clerc: i bwysleisio'r perygl diogelwch i 
CCC drwy CLIC. 

Clerk: to emphasise safety hazard to 
CCC via CLIC. 

08 19/02/26 – CSC | CCC 

Cau Ffordd Dros Dro | Temporary Road Closure: B4577A 
Aberarth [18/03/2026, 08:00-17:00]. 

Nodwyd. Dim camau pellach. 

Noted.  No further action. 

 

8. Apeliadau | Appeals  

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision 

01 09/02/26 – Rhian Dafydd (HAHAV Ceredigion). 

Apêl am gefnogaeth ariannol | Appeal for financial 
support. 

Cyngor: cytunwyd (7 o blaid – 0 yn erbyn) 
ddim i wneud rhodd ar yr achlysur yma. 

Council: agreed (7 for - 0 against) that no 
donation would be made on this occasion. 

02 25/02/26 – Cyngor Ysgol Myfenydd. 

Apêl am gefnogaeth ariannol | Appeal for financial 
support. 

Cyngor: cytunwyd (5 o blaid – 0 yn erbyn) i 
wneud rhodd o £100 tuag at troli lyfrau ar 
gyfer y dosbarth allanol. 

Cyngor: cytunwyd (5 o blaid – 0 yn erbyn) i 
addo rhodd o £150 pan fydd Ysgol 
Myfenydd yn barod i brynu piano symudol. 

Council: agreed (5 for - 0 against) to make a 
donation of £100 towards a book trolley for 
the outside classroom. 

Council: agreed (5 for - 0 against) to a 
promise of a £150 donation when Myfenydd 
School is ready to purchase a portable piano. 

03 26/02/26 – Sue Youell (Pwyllgor Cymuned Llanddeiniol | 
Llanddeiniol Community Association) 

Apêl am gefnogaeth ariannol | Appeal for financial 
support. 

Cyngor: cytunwyd (6 o blaid – 0 yn erbyn) i 
wneud rhodd o £100. 

Council: agreed (6 for - 0 against) to make a 
donation of £100. 
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# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision 

04 26/02/26 – Rosemary Rhys (Eglwys Llanddeiniol | 
Llanddeiniol Church) 

Apêl am gefnogaeth ariannol | Appeal for financial 
support. 

Cyngor: cytunwyd (7 o blaid – 0 yn erbyn) i 
wneud rhodd o £100. 

Council: agreed (7 for - 0 against) to make a 
donation of £100. 

9. Cyfrifon | Accounts 

I. Balansau banc am y cyfnod 25.02.2026 | Bank balances for the period 25.02.2026: 

Cyf. Cyfredol | Current Acc.   40-08-09; 70649244  £ 15,974.67 
Cyf. Cynilo | Savings Acc.   40-08-09; 81355120  £ 5,126.64 

Cyfanswm cyfredol | Current total      £ 21,101.31 

II. Taliadau wedi’u cymeradwyo | Payments approved: 

1 E.Robinson (Cyflog Chwefror | Salary February) £241.40 

2 H.Daves (Cyfieithu Chwefror | Translation February) TBC 

3 Barcud (Lloches bws | Bus shelter) £1.00 

4 Ysgol Myfenydd (eitem 8.02 | item 8.02) £100.00 

5 Pwyllgor Cymuned Llanddeiniol (eitem 8.03)| Llanddeiniol Community 
Association (item 8.03) 

£100.00 

6 Eglwys Llanddeiniol (eitem 8.04) | Llanddeiniol Church (item 8.04) £100.00 

7 Gwasanaeth cael gwared gwaddod (eitem 10.05) | Mole removal 
service (item 10.05) 

£50.00 

10. Materion a godwyd gan y gymuned | Matters raised by the community. 

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision 

01 GE: Mae gweithwyr ar y ffyrdd wedi dioddef aflonyddu a cham-
drin, ac wedi dweud na fyddant yn dod yn ôl i weithio yn y pentref. 
Mae ymddygiad o'r fath yn annerbyniol; mae hefyd yn niweidio'r 
gymuned drwy effeithio ar ein siawns o ennill unrhyw grantiau yn y 
dyfodol. 

GE: Workers on the roads have been subjected to harassment and 
abuse, and have said they won’t come back to work in the village.  
Such behaviour is unacceptable; it also harms the community by 
impacting our chances of winning any future grants. 

Nodwyd. Dim camau pellach. 

Noted.  No further action. 

02 Preswylydd: Nid yw'n glir pwy sydd â blaenoriaeth wrth y groesfan 
uchel ger y rhyd. 

GD: mae gan gerddwyr flaenoriaeth wrth groesfannau yn unol â 
chod y ffordd fawr. 

Resident: It is unclear who has priority at the raised table crossing 
near the ford. 

GD: pedestrians have priority at crossings as per the highway code. 

Nodwyd. Dim camau pellach. 

Noted.  No further action. 

03 Cadeirydd: mae faniau'n parcio dros nos ar y traeth eto. Mae'r 
arwyddion wedi cael eu hailosod ond heb unrhyw effaith. 

GE: mae angen eu hadrodd, tynnu lluniau a'u cyflwyno i'r Cyngor 
Sir. 

Chair: vans are parking overnight at the beach again.  The signs 
have been reinstated but to no effect. 

Nodwyd. Dim camau pellach. 

Noted.  No further action. 
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# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision 

GE: they need to be reported, take photos and submit to CCC. 

04 Preswylydd: yn ceisio caniatâd i dîm iau Llanon ddefnyddio'r cae 
chwarae'r tymor nesaf. 

Resident: seeking permission for Llanon juniors to make use of the 
playing field next season. 

Cyngor: dim gwrthwynebiadau, 
dim ond angen mwy o wybodaeth, 
e.e. pryd fyddai ei hangen ac a oes 
ganddyn nhw yswiriant addas? 

Council: no objections, only require 
more information, e.g. when it 
would be required and do they 
have suitable insurance cover? 

05 GE: mae'r broblem gyda'r gwadd ar y cae chwarae wedi'i datrys – y 
gost yw £50. 

GE: the mole issue on the playing field has been resolved – the cost 
is £50. 

Clerc: i drefnu taliad am y 
gwasanaeth. 

Clerk: to arrange payment for the 
service. 

06 Clerc: Mae Jumpers for Goalposts wedi gofyn am gael defnyddio'r 
cae ar gyfer gemau ar Fai 3ydd a Mehefin 6ed. 

Clerk: Jumpers for Goalposts have requested use of the field for 
matches on May 3rd and June 6th. 

Cyngor: dim gwrthwynebiadau, cyn 
belled nad yw'n gwrthdaro â Chlwb 
Pêl-droed Felinfach. 

Clerc: i hysbysu'r Neidwyr ar gyfer 
Pyst Gôl. 

Council: no objections, as long as it 
doesn’t clash with Felinfach FC. 

Clerk: to inform Jumpers for 
Goalposts. 

11. Unrhyw fusnes arall (UFA) | Any other business (AOB) 

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision 

01 GE: Honiadau ffug ar Fforwm Cymunedol 
Llanrhystud (Facebook) – mae cyngor a 
ddarparwyd gan ULlC yn ei gwneud hi'n anodd 
gwybod sut i symud ymlaen. Mae'n siomedig bod 
rhai pobl yn well ganddynt bostio ar gyfryngau 
cymdeithasol, yn hytrach na chodi materion yn y 
cyfarfod i gael eu trin yn iawn. 

GE: False claims on Llanrhystud Community 
Forum (Facebook) – advice provided by OVW 
makes it difficult to know how to proceed.  It is 
disappointing that some people prefer to post on 
social media, rather than raise issues in the 
meeting to be dealt with properly. 

Clerc: i bostio neges yn Fforwm Cymunedol 
Llanrhystud i atgoffa pobl sut i godi materion i'w 
trafod mewn cyfarfod Cyngor Cymuned. 

Clerk: to post message in the Llanrhystud 
Community Forum to remind people of how to raise 
matters for discussion in a Community Council 
meeting. 

Bu’n rhaid i GD adael y cyfarfod ar y pwynt hwn | GD had to depart the meeting at this point. 

02 Clerc: Mae ffi aelodaeth OVW yn ddyledus. 

Clerk: OVW membership fee is due. 

Cyngor: pleidlais (6 o blaid – 0 yn erbyn) i dalu'r 
aelodaeth. 

Clerc: i drefnu'r taliad. 

Council: vote (6 for – 0 against) to pay the 
membership. 

Clerk: to arrange payment. 
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# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision 

03 Cadeirydd: A ddylid gosod trothwy ar gyfer 
rhoddion i grwpiau o dan adran 137, ac 
uwchlaw'r trothwy hwnnw mae angen mwy o 
fanylion ynghylch yr hyn y bwriedir gwario'r arian 
arno? 

Chair: Should a threshold be set for donations to 
groups under s137, above which more detail is 
required about what the money is to be spent on? 

Cyngor: cytuno y dylid gosod trothwy o £200. 

Council: agree a threshold of £200 is to be set. 

Cyfarfod nesaf ar 01 Ebrill 2026 am 7.30 yn – lleoliad i’w cadarnhau. 
Next meeting on 01 April 2026 at 7.30 pm – location to be confirmed. 

Croesewir gohebiaeth yn y Gymraeg a'r Saesneg | Correspondence welcomed in Welsh and English. 
 

Llofnod y cadeirydd | Chairpersons signature: ____________________________Dyddiad | Date: _____________ 


